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RETRAC AS-2.1/ Geri Sarimli Diisiis Durdurucu
KAYA RETRAC AS-2.1 geri sarimli dlsls durdurucu, alan sinirlamasi icin
veya dusus durdurma sistemi olarak kullanilabilinir.

UYARI

Yiksekte calismak, ciddi yaralanmaya veya olime yol acabilecek cok
tehlikeli aktivitelerdendir. Uygun kullanim tekniklerini ve guvenlik yontemlerini
6grenmek ve uygulamak kullanicinin sorumlulugu altindadir.

Bu Geri Sarimli Diistis Durdurucu yalnizca bu konuda egitim almig uzman
personel tarafindan veya bu personelin gézetiminde kullanitmalidir. Urtin
kullanimrile ilgili anlamadiginiz herhangi bir durum veya stpheniz var ise
yetkili kisilere danisiniz. KAYA SAFETY 'nin 6nceden yazili izni alinmadan
urdn tzerinde degistirme, tamir veya ekleme yapmayiniz.

Uriin iizerinde herhangi bir tamirat sadece KAYA SAFETY tarafindan yapilmalidir.
Urtind kullanim amaci diginda herhangi bir amac icin kullanilmayacakir.

Kullanicinin giivenligi esas oldugundan dolayr Grtntn Tdrkiye disina
satilmasi durumunda, Urtdndn kullanilacagr Ulkenin dilinde kullanim,
bakim, periyodik muayene ve onarim talimatlari saglayacaktir.

Sagugmnizin  dists durdurmadan kaynaklanan soku absorbe edip
edemeyecegine dair slpheniz varsa, litfen doktorunuza danisiniz. Yas
ve sihhat, kullanicinin dustslere dayanabilmesini ciddi sekilde etkiler.
Hamileler veya yasi kiiclk kisiler trtinti kullanmamalidir.

1- Genel Kullanim Amaci

*Tum uyarilar ve talimatlar kullaniciya verilmelidir.

*Kullanicilar, cihazin dahil oldugu ilgili yerel standartlari dikkate almalidir.
(6r. EN360:2002).

* Uriiniiniin uygunlugu ile ilgili etiketine bakiniz.

* Calisma sahasinda, geri sarimli dusts durdurucunun calismasini
engelleyecek veya kullaniclya zarar verebilecek tehlikeler ve engeller
bulunmamalidir.

* Geri sarimli dists durdurucuyu her kullanimdan o6nce dreticinin
talimatlarina gére kontrol ediniz.

* Geri sarimli dlistis durdurucu, Uretici veya Uretici tarafindan yetkilendirilen
Kisilerce dlzenli araliklarla kontrol edilmelidir.

* Uriin kullanim egitimini almig yetkin Kisi Grting, kilit mekanizmasinin
istenmeyen sekilde serbest kalmasina karsi kontrol etmelidir.

*Geri sarimli dusts durdurucu Ureticinin imal ettigi sekilde kullanitmalidir.
Uzerinde herhangi bir degisiklik yapitmamalidir.

*Tamiratlar yalnizca Uretici veya Uretici tarafindan yetkilendirilen kisilerce
yapilmalidir.

* GoOzle goralir hasar, asinma ve bozukluklar olan Grlnler kullanim dis
birakilmali veya halati kesilmelidir.

* Dlsuse maruz kalan geri sarimli dists durdurucu i bir ekipman
kullanimdan kaldiritmalidir.

* Geri sarimli dtstis durdurucu kullanimi sirasinda herhangi bir zorluk ile
karsilagitmas! durumunda, bu durumdan hizli bir sekilde kurtulabilmek
icin bir kurtarma planinin hazirlanmis olmasi zoruntudur.

* Bir geri sarimli dusts durdurucu sadece bir dists de bedenin distste
korunmasini saglamak amaci ile kullanitmalidir, herhangi bagka bir amac
icin kullanitmamauidir.

* Geri sarimli diistis durdurucu kullanirken cevresel etmenler géz 6niinde
bulundurulmalidir. Geri sarimli distis durdurucu tehlikeli kimyasallara
maruz birakitmamaldir. Bu durumun soz konusu oldugu ortamlarda kontroller
daha sik araliklarla yapilmalidir. Konu ile ilgili detayli bilgiyi Kaya Safety’ den
alabilirsiniz.

* Geri sarimli dustis durdurucu, asindirici yizeyler, keskin kenarlar, asiri si-
caklik, hareketli makineler vs. dahil olmak Uzere, ona hasar verme ihtimali
olan herhangi bir nesneye maruz birakitmamadtidir.

* Kullanicinin yere ya da herhangi bir engele carpmasini engellemek icin,
calisma alaninda Geri Sarimli Dusts Durdurucu ve zemin arasinda engelsiz
aciklik oldugunun garanti edilmesi hayati 6nem tasimaktadir.
*Gerisarimli diists durdurucu kullanimina iliskin 6nemli bilgiler icerdigin-
den dolayi asla Grin etiketini ¢ikarmayiniz.

Etiketi yoksa geri sarimli dustis durdurucuyu kullanim disi birakiniz.

Geri sarimli dlstis durdurucu 2016/425 EU regulasyonunda belirtilen

EN 360:2002 normlarina uygun olarak dretilmistir"

2- Kullanim Sinirlar

* Uriin tek kisilik kullanim icindir.

*Kullanici ve ekipmanlar dahil toplam adirligin 140 kg gecmemesi gerekir.
*Her kullanimdan énce trin kilitleme testine tabi tutulmalidir. Eger Griin
halati geri cekmiyor ise kullanmayiniz.



* Kullanim sirasinda halatin gevsek olmamasi gerekir. Uriin gergin halatla
cekme yapar.

* Cihazi asla bir alan sinirlayici veya konumlandirma amaci ile kullan-
mayiniz.

*Urind yaglamayiniz.

*Uriin veya herhangi bir parcasini kontrol edildiginde stiphe olusturan bir
durumdan kullanimdan kaldiritmalidir.

* Eger Uriin duzgln calismiyorsa, derhal imha edilmedir veya kontrol igin
Ureticiye gonderilmelidir.

* Cihaz temiz tutulmali ve toz, kir icermemelidir.

*Uriin, salinim dusdg ihtimalini en aza indirecek sekilde kullanitmalidir.
*Uriin her zaman bas mesafesinin Gstiinde olmalidir.

3- Uygunluk

* KAYA marka geri sarimli diistis durdurucular, KAYA marka onayli parcalari
ile birlikte kullanilmak tzere tasarlanmigtir.

* Sistemdeki herhangi bir parcanin degistirilmemesi veya yerine baska takil-
mamasi gerekir, bu durum trintn etkinligini azaltir.

4-Diisiis Mesafesini Hesaplama

*Uriin 2 metre mesafedeki bir dististi durduracak ise kullanicinin ayaklari
altinda 3 metreden daha az zemin boslugu olmamalidir. Bu husus, kul-
lanicl, dogrudan baglama yerinin altinda calismiyorsa herhangi bir salinim
distst veya ilave dusls mesafesi dikkate alinmaz. Daha fazla bilgi icin,
KAYA SAFETY ile iletisime geciniz.

* Dikey koordinat ile celik/kolon halat arasindaki acinin maksimum 30°
oldugundan emin olunuz. Herhangi bir dlststin meydana gelmesi duru-
munda Urun mesafe arasinda sarkac salinimi yapacaktir ve bu tehlikeden
dolayi bir yaralanma meydana gelebilir.

5- Bakim ve Denetim

Asinma, deformasyon, hasar veya korozyon belirtilerine karsi cihaz, celik/
kolon halati, karabinayr ve ankraj noktasini kontrol ediniz. Her kullanim-
dan once Kkitleme sistemini devreye sokmak icin halati siki bir sekilde ceki-
niz. Halatin diizglin bir sekilde hareket ettigini kontrol etmek ve duzgtin bir
sekilde geri sarildigini kontrol etmek icin halatr cekiniz. Halatin, kesikler, asin-
ma ve yipranma izleri icermediginden emin olunuz. Karabinanin firdéndu
boliminin dogru sekilde calistigindan ve disus indikatorinin acilip agil-
madigindan emin olunuz. indikatérde kirmizi bélim gorilebiliyorsa, geri
sarimbi dusts durdurucu hemen kullanimdan kaldiritmatidir.

Halat, kullanim esnasinda islanirsa, halati uzatip dogdal olarak kuru tu-
tunuz. Muhafazayi veya halati temizlemek icin ilik veya soguk su ile birlikte
hafif bir deterjan kullanilabilir. Dogal kurumaya birakilmalidir.

Geri sarimli dlistis durduruculart kullanmadan énceden drdn sertifikasinin
oldugundan emin olunuz. Urtiniin, son 12 ay (korozyonlu veya acik deniz
ortamlarinda kullanildiginda 6 ay) icerisinde kontrol edilmis olmasi gerekmektedir.

Herhangi bir nedenle drun lzerinde endise ve siphe olusmasina neden
olacak durumlar var ise trtn kullanimdan kaldiritmalidir. Konu ite ilgili
Uretici veya Uretici tarafindan yetkilendirilmis kisilerden bilgi alinmalidir.

Urtinan kullanilmamasiyla ilgili tavsiye alinmasi durumunda geri sarim-
U duslis durdurucu imha edilmesi amaciyla Ureticiye gonderilmelidir.
Urtindn daha fazla kullanilmasini énlenmek isteniyor ise cihazin geri
cekilmesini saglayan amortisorin tstlindeki kanca ucundan halati kesiniz

6- Denetim Kayitlari ve Cizelge

Model Seri No. Servis Kayit Tarihi

Tekrar Kontrol Tarihi
Organizasyon
Sonraki Kontrol Tarihi

Adi
Imza :
Sonuclar/ Yorumlar :

Model Seri No. Servis Kayit Tarihi

Tekrar Kontrol Tarihi
Organizasyon
Sonraki Kontrol Tarihi

Adi
Imza :
Sonuglar/ Yorumlar :

Tekrar Kontrol Tarihi
Organizasyon
Sonraki Kontrol Tarihi

Adi
Imza :
Sonuglar/ Yorumlar :

istemi Yapan Onayli Kurulug

Tasarim ve Kontrol Asamasi

SATRA Technology Europe Ltd. (No 2777)

Bracetown Business Park, Clonee, Dublin 15 Dublin, Ireland
T: 0035314372484

KULLANMADAN ONCE MUTLAKA KULLANIM TALIMATLARINI DiKKATLE
OKUYUNUZ.

ONEMLI

Uraindiniiza her kullanimdan énce ve sonra, en az yilda 1 defa (12 ayda)
Uretici veya Uretici tarafindan yetkilendirilmis kisiler tarafindan kontrol
edilmesi gerekmektedir. Yapilan kontroller kilavuzda bulunan cizelgeye
kaydedilmelidir.

Bu talimat, asagidaki modellere uygulanir:

Aciklama Numune|Dokuma Kolon  |Mahfaza
Uzunlugu Malzemesi
Geri Sarimli Diistis RETRAC |- ;
303 7 (21m Plastik
Durdurucu AS-2.1 @21m)

ilave model numaralari, bu talimatlarin sonraki basiminda gériinebilir.

Kullanici Talimati ve Uyan Bilgileri Tablosu

Her kullanimdan

Tekrar Kontrol Tarihi
Organizasyon
Sonraki Kontrol Tarihi

Adi
Imza :
Sonuclar/ Yorumlar :

once kitleme
sistemini devreye
sokmak icin halat
siki bir sekilde
cekiniz.

Halat cihazin merkezi
ile ayni eksende
olmalidir.

Dikey koordinat ile
celik kol halat
arasindaki aginin
maks. 30° oldugun-
dan emin olunuz.

50°C 122°F

-30°C 7 -22°F

©)

140
kg
N

Uretici tarafindan
egitim almadiysaniz
Uruind tamir etmeye
kalkismayiniz.

Cihaz1 -30°C / 50°C
veya-22F/122F
sicakliklar arasinda
kullaniniz.

Kullanicr  ve  ekip-
manlar dahil toplam
agirlgin 140 kgmi
gecrmemesi gerekir.

* Ankraj noktasi kullanicinin Gzerinde olmalidir.
* Asinma, deformasyon, hasar veya korozyon belirtilerine karsi cihazi, ce-
Lik/kolon halati, karabinayi ve ankraj noktasini her kullanimdan énce kon-

trol ediniz.

* Karabinanin firdéndd bolumanin dogru sekilde calistigindan ve dusts



indikatériinin acilip acitmadigindan emin olunuz.
* Yalnizca tam viicut kosumunun distis durdurucu pargasina takiniz.

RETRAC AS-2.1/ Retractable Fall Arrester
KAYA RETRAC AS-2.1is a fall arrest block designed for situations that re-
quire fall protection in order to give personnel unhindered movement.

WARNING

Working at height is a very dangerous activity which may lead to severe
injury or fatality. We advise that you personally assume the responsibility
to learn the use and the safety measures that apply to this equipment.
Remember that there is no better "instruction” than that of a trained in-
structor. Train in the use of this tool, verify that you have fully understood
how it works and if in any doubt, please ask competent person! Don't make
any alterations or additions to the equipment without the manufacturer's
prior written consent.

Any repair shall only be made by the manufacturer. The products shall not
be used outside its limitations, or for any purpose other than that for which
it is intended. It is essential for the safety of the user that if the product is
re-sold outside Taiwan, the reseller shall provide instructions for use, for
maintenance, for periodic examination and for repair in the language of the
country in which the product is to be used.

If there is reason to doubt your fitness to safely absorb the shock from a fall
arrest, please consult your doctor. Age and fitness seriously affect a work-
er's ability to withstand falls. Pregnant women or minors must not use it.

1- General Use Inforamation

* ALl warnings and instructions must be provided to the authorised user.

* All authorised users must reference the relevant local standards to which
the device complies (eg EN360:2002).

* Refer to device labelling for device compliance.

* Ensure working area is free from hazards and obstructions that could
interfere with the working of the device or cause harm to the user.
“Inspect all equipment before each use as per the manufacturer's instructions.
* All equipment should be inspected on a regular basis by a competent
qualified person.

* A competent person must ensure the systems compatibility will not allow
accidental disengagement.

* Any equipment must be as the manufacturer intended. Do not use altered
or modified equipment.

* Repairs must only be carried out by the manufacturer or authorized ser-
vice centers with written consent to do so.

* Any product that has visual deformities, deterioration or unusual wear
should have its webbing cut before being discarded.

*Any equipment subjected to a fall must be removed from service.

* A rescue plan with the means to implement it should be in place before
using this equipment.

* Fall protection equipment is designed for a specific use. Never use it for
something it wasn't designed to do.

*Environmental hazards should be considered when using this equipment.
* Equipment should not be exposed to hazardous chemicals. Inspection
intervals may need to be more frequent in such environments. If in doubt
contact KAYA SAFETY for advice.

* Equipment should not be exposed to any object likely to cause damage
to it, including abrasive surfaces, sharp edges, extreme temperatures or
moving machinery etc.

* Always ensure a potential fall path is free from obstructions and has a
large enough ground clearance.

* Never remove a products label as it contains information important to
the use of the device. If the label is missing remove the device from service
immediately.

KAYA SAFETY products are made in accordance with standards of EN
360:2002 specified in the regulation 2016/425 EU

2- Limitations of Use

*Single person use only.

* Maximum user rating of 140kg. Never exceed this weight!

* Device must always be tested for locking before every use.

* Device should retract at all times, if the device does not retract, do not use.
* Never allow the device to retract with the line slack. Only ever retract the
line under tension.

*Never allow the line to become slack during use.

*Never use the device as a restraint or work positioning device.

*Do not lubricate this device.

* Remove from service if the device shows signs of a fall or any part of the
system fails an inspection.

*This is a non serviceable device, if the device does not operate correctly
it must be disposed of immediately or returned to the manufacturer for
inspection.

*The device must be kept clean and free from dust, dirt, grime and con-
taminants.

*The device must be used in such a way as to minimize the likelihood of

a swing fall.

*Never work above the device.

3- Compatibility

* KAYA fall arrest blocks are designed in conjunction with KAYA approved
components.

Replacing or substituting any components in a system could reduce the
effectiveness of a system, and must not be done.

4-Fall Distance Calculation

*The device will arrest a fall within 2m.

* Do not use when this is less than 3m ground clearance below the users
feet. This does not take into consideration any swing fall or additional fall
distance if the user is not working directly below the anchorage. For further
information, please contact KAYA SAFETY.

*Never work outside of a 30 degree cone created from the device through
vertical, if a fall were to occur the device would lock and the user would
swing like a pendulum and may sustain injury from this hazard

5- Maintenance & Inspection

Inspect the fall arrest block, lifeline, hook and anchorage for signs of
wear, deformation, damage or corrosion. Pull line sharply to engage
brakes and ensure the brakes lock before each and every use. Pull out
line to ensure that it pays out and recoils smoothly. Ensure that the web-
bing is free from cuts, abrasion and wear marks. Ensure hook swivels and
twist gate operates and closes correctly.

Ensure hook load indicator is not deployed. If the red section is visible, the
fall arrest block must be removed from service immediately.

Check the user instructions are clear and Llegible. If the webbing becomes
wet in use, ensure webbing is extended and left to dry naturally. To clean
the housing or webbing, a mild detergent can be used with warm or cold
water. The webbing or must be extended from the device and left to dry
naturally.

Ensure that fall arrest block certification is current before use, the block
must have been inspected within the last 12 months (6 months if used in
corrosive or off-shore environments)

If for any reason the inspection of this block shows signs for concern
or doubt then the block must be quarantined and removed from ser-
vice immediately. Advice should be sought from the supervisor and if still
concerned the block must be sent to the supplier, an approved service
agent or the manufacturer for evaluation or disposal. If the device is to
be discarded, the webbing must be cut through to prevent further use.

If this is necessary, cut the webbing at the hook end above the shock ab-
sorber allowing the webbing to be retracted into the device.

6- Inspection Records and Schedule

Model Serial No. Date Entered Service

Date of Recertification
Organisation :
Date of Next Recertification :

Name
Signature
Results/Comments

Date of Recertification
Organisation :
Date of Next Recertification :

Name
Signature
Results/Comments




Model Serial No. Date Entered Service

Date of Recertification
Organisation :
Date of Next Recertification :

Name
Signature
Results/Comments

Date of Recertification
Organisation :
Date of Next Recertification :

Name
Signature
Results/Comments

Involved Notified Body

SATRA Technology Europe Ltd. (No 2777)

Bracetown Business Park, Clonee, Dublin 15 Dublin, Ireland
T: 0035314372484

IT IS ESSENTIAL TO ENSURE BEFORE USE THAT THE RECOMMENDATIONS
SPECIFIC TO EACH PART ASSOCIATED WITH THIS PRODUCT ARE COM-
PLIED WITH, AS SPECIFIED IN THE MANUAL.

IMPORTANT

These instructions should be supplied to each person using this product.
This connector must be inspected according to yoke catalog www.kayasa-
fety.com prior to each use by the user and at Lleast once a year by the man-
ufacturer or by an authorized person. The inspection should be recorded
on the enclosed schedule.

This instruction applies to the following models:

Description Sample (Webbing Length |Housing Material

RETRAC

' Plastic
AS2] 7'(2.1m) |

Retractable Lifeline

Additional model numbers may appear on the next printing of these in-
structions.

Chart for User Instruction and Warning Information

Pull line sharply to
engage brakes and
ensure device locks
before each and
every use.

Never attempt to
service this unit
or tamper with its
function in any
way.

_ Use the device at
The device should T T temperature from
be fitted above the -30 / 50 Celsius
use. | | | degreeor-22/122
-30°C T -22°F | Fahrenheit degree.

Never work outside
of a 30 degree cone
created from the

Maximum  capacity
140kgincluding user,

device through tools and equipment.

vertical.
* Ensure that the anchorage point is above the user. Gebze 0SB 1000 Sk. No: 1015 41480
* Inspect the device, life line, hook and anchorage for signs of wear, deforma- Kocaeli, Turkey

tion, damage or corrosion. : :
* Ensure hook swivels and gates operate and close correctly. Ensure load T:+ 902626771900 F: +90262 67719 01
indicator has not deployed. E: SATIS@KAYASAFETY.COM

* Connect only to fall arrest attachment of a full body harness. KAYASAFETY.COM




